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Introduction / Bctyn

In this chapter

e About This Course / lMNpo uewn kypc

e Why Poetry? / Yomy noesia?

¢ Two Traditions, One Conversation / [1Bi Tpaguuii, o4Ha po3mMoBa
e Why Now? / Yomy 3apa3z?

e Poetry and Social Work / MNoe3isi i couianbHa poboTa

e How to Use This Course: Four Tracks / ik KopucTyBaTUCA LM KypCOM: YOTUPH

LOPIKKM

e Course Map: Twelve Weeks / KapTa Kypcy: gBaHaguUATb TUXHIB
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Poetic Voices of Canada and Ukraine

About This Course / Mpo yewn Kypc

YKpaiHCbKOI English

«loeTnyHi ronocy KaHagu Ta YkpaiHu» —
Lie ABAHAAUSTUTMIKHEBUI KypC 3
NOETUYHOI FPAaMOTHOCTI Ta Aianory mix
KynbTypamu. KOXHOIo TUXHS 4oTuUpu
BipLWi — ABa Bif YKPAIHCbKMX MOETIB i ABa
Bif, KAHAACbKMX — PO3rISfal0TbCs NOpsg
HaBKO/10 CNifIbHOI TeMU. Pa30M BOHM
YyTBOPIOIOTb PO3MOBY Yepes yac, MOBY Ta

OKeaH.

Kypc npu3HayeHnn gns WmnpoKoi
ayanTopii: AN BCiX, XTO Hece YKpaiHy B
cepui abo LiKaBMTbCS HEo; ANS TUX, XTO
BMBYAE KaHAACbKy NniTepaTypy Ta KynbTypy
Mepwwnx Hapogis; pnsa couianbHMX
npauiBHUKIB, Negaroris, hacuaiTaTopis Ta
BCiX, XTO BUKOPVCTOBYE OMOBIfb Y CBOIN
npaKTuui. BiH NOBHICTIO 4BOMOBHUIA —
KOXHa CTOPiHKa MiCTUTb YKPAIHCbKY Ta
aHrNiNCcbKy Bepcii — i He BUMarae

nonepeaHbOro 3HaHHA NiTepaTypu.

Bce, W0 NOTPiGHO: FOTOBHICTb
YMNOBINIbBHUTUCS, YBAXXHO NpoYMTaTh Ta

[,03BONNTY C/IOBAM Ha CTOPIiHLi MaTu Bary.

Poetic Voices of Canada and Ukraine is a
twelve-week course in poetry literacy and
cross-cultural dialogue. Each week, four
poems, two by Ukrainian poets and two
by Canadian poets, are read together
around a shared theme. Together they
form a conversation across time,
language, and ocean.

The course is designed for a wide
audience: for anyone who carries Ukraine
in their heart or is curious about it; for
those exploring Canadian literature and
First Nations culture; for social workers,
educators, facilitators, and anyone who
uses narrative in their practice. It is fully
bilingual, every page carries Ukrainian
and English together, and requires no
prior knowledge of literature.

All that is needed: a willingness to slow
down, read carefully, and allow the words
on the page to carry weight.
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Why Poetry? / Yomy noesia?

Introduction / Bctyn

YKpaiHCbKOI English

Moe3sia — ue He po3kiw. Lle ogHa 3
HalgaBHILLMX TEXHOMOTIN, SIKY NOACTBO
po3pobuno gns Toro, wob yTpumyBsaTu
HEMOX/MBI pevi: rope 6e3 Ha3Bu, N060B,
LLLO NEPEXMBAE NMOAMHY, A0 SIKOI BOHA
CnpsiMOBaHa, KOHKPETHY Bary
6aTbKiBLUNHMK, SIKY HECYTb Yepes okeaH. Y
MOMEHTW KPU3K, KON 3BMYaHa MOBa
BiJMOB/IIE — KOJIN C/IOBA «BillHa»,
«NepeMilLeHHsA» Yn «BTpaTa» 3aHaATo
NJOCKi, 3aHaATO 3arabHi, 3aHaATO Mani —
noesia pobuTb Te, YOro He MOXKe Npo3a:

BOHA 3MYLUYE HAC BiJYyTU KOHKPETHe.

He cTpaxkgaHHs B abcTpakuii, a ue none,
us pika, uen rosioc matepi. He Hagisa sk
KOHL,enLis, a TOMHMI 06pa3 cepus, Lo

3NiTae.

Moe3id TaKOX BYMNTb YMTaya BUTPUMYBATH
HeBupilLeHe. XOPOLNIA BipLL He JA€ TEerknx
BignoBigen. BiH Tpumae Hanpyry mix
peyvyamu, ki cynepeyaTb OgHE OAHOMY, i
NPOCUTb HAC 3aINLIATUCA TaM, He
nocniwatoym pyxatucs gani. e —
HaBMYKa, ika NOTPIGHA MIOANHI Y BaXKKUIA
yac. Lle — HaBMuYKa, Ky couianbHi
NpaLiBHUKM 3HAOTb SIK «<nepebyBaHHs B

HEBU3HAYEHOCTIi». [loe3is il TpeHye.

Poetry is not a luxury. It is one of the
oldest technologies humans have
developed for holding impossible things,
grief that has no name, love that outlasts
the person it was directed to, the specific
weight of a homeland carried across an
ocean. In moments of crisis, when
ordinary language fails, when "war" or
"displacement"” or "loss" are too flat, too
general, too small, poetry does
something prose cannot: it makes us feel
the particular.

Not suffering in the abstract, but this
field, this river, this mother's voice. Not
hope as a concept, but the exact image
of a heart that soars.

Poetry also teaches the reader to
tolerate the unresolved. A good poem
does not offer easy answers. It holds
tension between things that contradict
each other and asks us to stay there,
without rushing to move on. This is a skill
a person needs in hard times. It is the
skill social workers know as "sitting with
uncertainty.” Poetry trains it.
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Poetic Voices of Canada and Ukraine

Two Traditions, One Conversation / [iBi Tpaguuii, ogHa

po3MoBa

YKpaiHCbKO English

YKpaiHa i KaHaga — He o4eBUAHI
napTHepu. OgHa 3 HUX — CTapOfaBHSA
HaLif, Wo 60peTbCs 3a CBOE BUXKUBAHHS Ha
NiHii GpoHTy B EBpONI; iHWA — BENMKa
Aep)KaBa NnoceneHuiB, SIKa Lie gonae
HACNiIAKM BNACHUX HACU/TbHULbKMX
nigBanuH. Te, Wo ix 06'€QHYE, MEHLL

NOMITHE, ane He MeHLW peanbHe.

O6upBi Tpaguuii nepecnigyoTb cnoragu
NMpo MalXXe 3HULLEHY KY/IbTypy — Yepes
NPYMYCOBY acuMinsLito, 3a60poHy MOBH,
nepeMilleHHs Ta HaBMUCHE PYNHYBaHHS
KynbTypHOI nam'aTi. 06umasi Tpaguuii
nopoAnAN NOETIB, IKI BIAMOBNASNNCS Bij
3HULLEHHS, SIKi HANONSraIN Ha HaMMCaHHi
pPigHOK MOBOIO, 3i CBOEI 3€Mi, HABITb KON

Lito 3eM/Ito Bigbumpanu.

Llei KypcC CTaBUTb LMX NOETIB Y Aianor He
AN TOro, Wob nigMiHNTK PiBHICTb TaM, ge
il Hema€e, — ane Wo6 3HANTKN, NONPU AYXKe
pi3Hi icTOpIi, CNiNbHY rpamMaTMKy
BMXXMBaHHSA. Bipwi LLleByeHka Ta KocTeHKo
PO3MOB/SOTb 3 FOI0CAMM NEPLUNX
HapogaiB KaHagu He ToMy, WO ixHiK 6inb

OZIHAKOBWA, @ TOMY, LLLO IXHE HAMONSATaHH$

Ukraine and Canada are not obvious
companions. One is an ancient nation
fighting for its survival on a European
front line; the other is a vast settler-
colonial state still reckoning with its own
violent foundations. What they share is
less visible but no less real.

Both traditions are haunted by the
experience of having a culture nearly
erased, through forced assimilation,
banning of language, displacement, and
the deliberate destruction of cultural
memory. Both traditions have produced
poets who refused erasure, who insisted
on writing in their own language, from
their own ground, even when that ground
was taken from them.

This course places these poets in
dialogue not to suggest false
equivalence where none exists, but to
find, across very different histories, a
shared grammar of survival. The poems
of Shevchenko and Kostenko speak with
the voices of Canada's First Peoples not
because their pain is the same, but

because their insistence on the presence
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Introduction / Bctyn

YKpaiHCbKOIO English

Ha NPUCYTHOCTI PigHOI MOBU Ta NaM'ATi €

OOHAaKOBO HE3/NTaMHUM.

of their own language and memory is

equally unbroken.

Why Now? / Yomy 3apa3?

YKpaiHCbKOK

English

Llei Kypc po3pobnsiBCsi Ha TPETbOMY poLli
NnoBHOMAcCWTabHOro BTOprHeHHs Pocii B
YKpaiHy, sike po3noyanocs 24 ntotoro 2022
pOKy. BiH HapogKyBaBCsi B TOM Yac, KOu
MiNbNOHW YKpaiHUiB 6ynun nepemilleHi —
BCepeAVHi CBOEI KpalHM i NO BCbOMY CBITY
— | KON NUTaHHS KYybTYPHOI O
BMXXMBAHHSA nepecTano byt meTadopoto i
CTano 6yKBanbHO HAA3BMYANHOO

cuTyaui€eto.

BiH TakoX po3pobnsBcs B Yac
nepeocMmucneHHs B KaHagi BnacHoi ictopii
3 KYIbTYPHOTO PyMHYBaHHSA — B XOfi
TPVBaNOro npouecy npasgu Ta
NPUMUPEHHS 3 KOPIHHUMUK HapogaMmu, Yni
MOBW, 4iTW Ta rpomMaau 6ynu BUIyYeHi B
TOW caMuin cnoci6, AKnn Hece

6e3noMUIKOBE iCTOPUYHE Big/lyHHS.

Mapanenb He ifEHTUYHa; iCTOpIi He
OfiHaKOBI. A/le pO3MOBa MK HUMU
HeobXigHa I gaBHoO Ha3pina. Konu

LLleBY4E€HKO, HaNMCaHUI B 3acNaHHi B 1845

This course was developed in the third
year of Russia's full-scale invasion of
Ukraine, which began on February 24,
2022. It was developed at a time when
millions of Ukrainians have been
displaced, inside their country and
across the world, and when the question
of cultural survival has moved from

metaphor to literal emergency.

It was also developed in a time of
reckoning in Canada about its own
history of cultural destruction, the
ongoing truth and reconciliation process
with Indigenous peoples, whose
languages, children, and communities
were taken in ways that carry an

unmistakable historical echo.

The parallel is not identical; the histories
are not the same. But the conversation
between them is necessary and long
overdue. When Shevchenko, written in
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Poetic Voices of Canada and Ukraine

YKpaiHCbKOIO English

poui, 3By4nTb nopyu 3 Fapi F'oTdpiacoHom, exile in 1845, is heard beside Garry
KOTpI/II\/JI nuwe npo Wkony KaMnynC y 2024 Gottfriedson writing about the Kamloops

POLi, HIYOr0 He CMPOLLYETHCS — ane Woch Residential School in 2024, nothing is

BaXnmee CTa€ BUUMUM: HaNONEernmBiCTb SImphﬁed’ but Someth]ng important

- . becomes visible: the stubbornness of a
KyNbTypW, HannucaHoi Bif PyKu B HiY

culture written by hand into the dark.
TEMpPSABW.
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Introduction / Bctyn

Poetry and Social Work / Noe3sis i cowianbHa po6oTa

YKpaiHCbKOI English

CoujianbHa poboTa — e, NO CyTi, NPaKTUKa
CBigYyeHHs. BoHa BUMarae Big NpaKTukie
6yTU NPUCYTHIMM NPU CTPAXKAAHHI, IKOTO
BOHM He CMIPUYMHWIN | SIKe He 3aBXau
MOXYTb MOMErwnTr; yTPMMyBaTN NPOCTIp
A5 pO3noBifen, ki bonsye cnyxatu;
YUHUTK oNip haxoBOMY iMNYNbCY
BUMPaBASATU Te, LLIO HE MOXXHA BUMPaBUTK;
[OBIpPSITM TOMY, L0 CaMe Mo cobi BU3HAHHS

MaE€ LiHHICTb.

Moesis TpeHye came Li 3ai6HOCTI. YBaXkHe
YUTAHHS BipLla — L€ aKT pagnKanbHOI
yBaru. BoHo Bumarae cugitu 3
HEOOHO3HAYHICTIO, TEPNITU HEBMPILLEHE,
[03BoNsATU cobi 3BopywyBaTucs. [Ans
couiafnibHUX NpaLiBHUKIB — B YKpailHi Ta
KaHapi, 3 6bXeHuaMu, BLiNIAUMK, CiM'aMU B
Kpu3i, rpoMagamu, Lo BigHOBAOOTbCS
nicns HaCMNbCTBA — NOE3is € He
[0AaTKOBOK HaBMYKoto. Lle haxoBa

aAncumnnina.

Llei KypcC NponoHye coLianbHUM
npauiBHMKam Tpu peui. [o-nepwe, MoBy
BAst [OCBIAY, IKMIA BaXKKO ChOpMyNtOBaTU Y
3BiTax Ta ouiHkax. lMo-gpyre, npocTip gns
BIAaCHOro pehIeKTUBHOIO JOCBIAY —

NOEeTNKa AK CaMO,D,OFﬂFIJJ,OBI/IVI iHCprMeHT.

Social work is, at its core, the practice of
bearing witness. It asks practitioners to
be present to suffering they did not
cause and cannot always relieve; to hold
space for stories that are painful to hear;
to resist the professional impulse to fix
what cannot be fixed; to trust that
acknowledgement itself has value.

Poetry trains exactly these capacities.
Reading a poem carefully is an act of
radical attention. It requires sitting with
ambiguity, tolerating the unresolved,
allowing oneself to be moved. For social
workers, in Ukraine and Canada, with
refugees, survivors, families in crisis,
communities rebuilding after violence,
poetry is not a supplementary skill. It is a
professional discipline.

This course offers social workers three
things. First, language for experience
that is difficult to articulate in reports
and assessments. Second, a space for
their own reflective experience, poetics
as a self-care tool. Third, a resource for
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Poetic Voices of Canada and Ukraine

YKpaiHCbKOKO

English

[No-TpeTe, pecypc 4na BUKOPUCTAHHA 3
KNiEHTAMK Ta rpoMagaMu: BipLLi K
3anpoLLUeHHS 40 pO3MNoBigi, BipLwi K
A3epKana, B akux Ny 6avatb CBOE

nigTBepOXKEHE iICHYBaHHS.

use with clients and communities: poems
as invitations to narrative, poems as
mirrors in which people see their own

existence affirmed.

How to Use This Course: Four Tracks / ik kopuctyBaTucs

UM KYPCOM: YOTUPU JOPiXKKHU

YBara * ing umtavis

Note - For readers

Llen Kypc YnTatoTb 3 PiSHUX NO3ULIN.
KoXXeH TUXHEBMI pO3[iN MiCTUTb po3ain
«YuTarTe CBOK AOPIXKKY», A€ KOPOTKO
HaMiYeHO, SIK TemMa LbOro TMXKHS Pe30HYE 3
4OTMpPMa Pi3HUMU TOYKaMM 30py. 3HANAITb

CBOIO JOPIXKKY HIXKYeE.

This course is read from different
positions. Each weekly unit contains a
section called Reading Your Track, which
briefly maps how that week's theme
resonates across four different
perspectives. Find your track below.

For Ukrainians in Ukraine / Ans ykpaiHuiB B YKpaiHi

YKpaiHCbKOKO

English

Bu KuBeTe BCepeaynHi npeameTy Lboro
KypcCy. YKpalHCbKI BipLWi — He iICTOPUYHI
aptedaKkTn, a geneLwi 3i CBITY, KNI
TpuBa€. 3acnaHHs LLleBYyeHKa, 3a60pOHeHi
pykonucu KocTeHKo, BOEHHUI Bipw 2015
POKY — yCe L€ iCHYE B KOHTUHYYMI, L0
cArae Baworo nopory. KoXHa TeMa TUxHSA
— Lie TaKOX NiH3a A1 BalLOro BAaCHOro

pocBigy. MUTaHHA 4N 06roBOpPEHHS He

You are living inside this course's subject
matter. The Ukrainian poems are not
historical artifacts, they are dispatches
from a world that continues.
Shevchenko's exile, Kostenko's banned
manuscripts, the war poem written in
2015, these exist on a continuum that
reaches to your door. Each week's theme

is also a lens for your own experience.
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YKpaiHCbKOKO

Introduction / Bctyn

English

NVLWe aKageMiyHi: Le 3anpoLleHHs

Ha3BaTu Te, WO BN BXKe 3HAETE.

The discussion questions are not only
academic: they are invitations to name

what you already know.

For Ukrainians in Diaspora / Ans ykpaiHuiB y giacnopi

YKpaiHCbKOKO

English

Bu HeceTe B cobi ABi KpaiHW, i Len Kypc
CTBOPEHO A4 Li€l Barn. YKpaiHCbKi BipLui
Big4YyBaTMMYTbCS K AiM; KaHafCbKi — 51K
Mmicue, ae BU xuBete. Pa3zoM BOHM
CTaBNATb NUTAHHS, AKAM BU BXXE XXUBETE
LOAHS: L0 O3HAYAE HanexaTun go Micus,
KYAM HE MOXXHa MOBEPHYTUCS, i BOgHOYAC
A0 Micus, siKe LWwe He 30BCiM Balue?
LoTuxHa po3gin «fonocu B gianosi» — ye
3anpoLeHHs NOCTaBUTH Ui ABI
NPUHaNEXHOCTi B pO3MOBY — Ha CTOPIHL,

AKLLLO He 3aBX/AN B KUTTI.

You carry two countries inside you, and
this course was built for that weight. The
Ukrainian poems will feel like home; the
Canadian poems will feel like where you
live. Together they ask the question you
already live daily: what does it mean to
belong to a place you cannot return to,
and also to a place that is not yet entirely
yours? Each week, the "Voices in
Dialogue" section is an invitation to put
those two belongings in conversation, on

the page, if not always in life.

For Those Who Stand with Ukraine / ns Tux, XTo CTOiTb 3 YKpaiHOIO

YKpaiHCbKOKO

English

Bu npuiwnn oo uboro Kypcy, 60 wocb y
6opoTbbi YKpaiHm Bac 3sopywnno. Bipuwi
3aHypATb Le 3BOpYLIEeHHs ranbue. BoHu
MOKaXKyTb BaM He fMLLe 3aro/0BKN HOBWUH,
a camy 3eMJ1t0, MOBY, KOHKPETHY TEeKCTYpy
TOro, WO CTOITb HAa KOHY. KaHaaCbKi

KOPiHHI NOETM TYT He SIK BifBONIKAHHS, @ K

You came to this course because
something in Ukraine's struggle moved
you. The poems will take that movement
deeper. They will show you not only the
headlines, but the land itself, the
language, the specific texture of what is
at stake. The Canadian Indigenous poets
are here not as a distraction but as a
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Poetic Voices of Canada and Ukraine

YKpaiHCbKOIO English

MiCT: BOHW 3HAIOTb LLOCh NPO Ky/bTypHe
BMDKMBAHHSA Mg TUCKOM, O AONOMOXE BaM
3po3yMmiTn YKpaiHy TakK, K ogHa nuuie
CONIJAPHICTb He MOXe gocsarTu. Yepes
ABaHAQUATb TVDKHIB Balla NigTpUMKa

MaTMMe KOPiHHS rnmbLue, HiX CniBYyTTS.

bridge: they know something about
cultural survival under pressure that will
help you understand Ukraine in a way
that solidarity alone cannot reach. By the
end of twelve weeks, your support will be
rooted in something more than
sympathy.

For Social Workers / Ans couianbHux npauiBHukie / Ukraine and

Canada / YkpaiHa i KaHapga

YKpaiHCbKOIO

English

Ko)XeH TxaeHb 3aBepLUYETHLCS PO3AiNoMm,
HanncaHuM creujianbHO Ans Bac, Wo
NoB'A3y€ MOETUYHY TEMY TVIKHS i3
COLiaNbHOI NPAKTUKOK — TpaBMa-
iH(bOpPMOBaHOI JOMOMOro, HaPaTUBHOKD
Tepanieto, CTINKICTIO, CBIAYEHHSIM,
po36yaoBoto rpomMagu. BipLui B ubomy
KypCi — He intocTpauii 4o Teopii; BOHU €
nepLiogxepenamu, Wo B4aTb TOMY X, YOMY
BYMNO BaLle paxoBe HAaBYAHHS, asie Yyepes
iHWi aBepi. Ana npaKTuKiB B YKpaiHi, Lo
npaLTb B yMOBax OKynauii abo B
aKTMBHIN Kpu3i, i ANa KaHagCbKUX Koner,
LLLO NPALOKOTb 3 YKPAIHCbKMMM
HOBOMpPUOYNbLUSMU, KOPIHHUMMN
rpomagamu abo byab-KnMm, XTo Hece Tsarap
KyNbTYPHOI BTPATW — LieN KypC NPOMOHYE i

axoBun pecypc, i NpocTip Ans BNAcHOI

Each week ends with a section written
specifically for you, connecting that
week's poetic theme to social work
practice, trauma-informed care, narrative
therapy, resilience, witnessing,
community building. The poems in this
course are not illustrations of theory;
they are primary texts that teach the
same things your training taught, but
through a different door. For
practitioners in Ukraine working under
occupation or in active crisis, and for
Canadian colleagues working with
Ukrainian newcomers, Indigenous
communities, or anyone carrying the
weight of cultural loss, this course offers
both a professional resource and a space
for your own reflection.
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Introduction / Bctyn

YKpaiHCbKOIO English

pednekcii.

Course Map: Twelve Weeks / Kapta Kypcy: gBaHaguaThb

TU)XHIB

YKpaiHCbKOI English

[BaHaguATb TVXKHIB Kypcy pyxatoTbesi Big ~ The twelve weeks of the course move

HaliHTUMHIWOro — M60BI [0 pigHOro from the most intimate, love of
Kpato — A0 HAMLINPLLIOrO — CAALYMHM Ta homeland, to the broadest, legacy and

MyApOCTi. Lie He flwe TemaTudHii wisdom. This is not only a thematic

. progression. It is an arc from what we
noctyn. Lle gyra Big Toro, wo Mn HeceMo

) carry inside ourselves to what we pass
BCepeauHi cebe, 10O TOrO, WO MU

. on.
nepepaemo gani.

I Table I1.1. Course map / Kapma kypcy
Week / TuxxgeHb Theme Tema
Week 1 Love of Homeland JIto60B [0 pigHOro Kpato
Week 2 The World Watching CBIT gnBNTHLCSA
Week 3 Home and Nature [im i npupopaa
Week 4 Poetry's Purpose Mpu3HayeHHs noesii
Week 5 Fighting Back [laBaTu Bigciy
Week 6 A Woman's Voice XiHoumu ronoc
Week 7 Truth and Conscience MpaBga i COBICTb
Week 8 Indifference and Caring BangyxicTb i TypboTa
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Poetic Voices of Canada and Ukraine

Week / TuxxgeHb Theme Tema

Week 9 Suffering and Endurance CTpaxpaHHS i
BUTPUBANICTb

Week 10 Words and Silence CnoBa i MOBYaHHS

Week 11 Poetry Under Threat Moesig nig 3arpo3oto

Week 12 Life, Legacy, and Wisdom  XutTts, cnagwuHa i

MYApICTb

CTpykTypa * Mpo THXKHeBI po3ginu

Structure - About the weekly units

Ko)<eH TUXHEBUIN PO3AiN MiCTUTb YCi
4OTMpM Bipwi (YyKpaiHCbKi opuriHanu 3
nepeknagom, KaHagCbKi opuriHanu 3
nepeknagom), biorpadii KaHafCbKMX
NnoeTiB, BCTYMNHE C/I0BO, MUTaHHSA ANs
PO3MUHKM Ta 06roBOpEHHS, POKYyC Ha
ManCTepPHOCTI, FONIoCK B fiano3si, TBOpYe
3anpoLeHHs Ta NyTiBHUK NS
dacunitatopa — i 3aBepwyeTbCs «Bawoto
[,OPKKOK»: YOTUPMA KOPOTKMMMU
HOTaTKaMWU, L0 NOB'A3YI0Tb TEMY TUXKHS 3
KOXHMM i3 YOTUPbOX NOTOKiIB. biorpadii
Tapaca LeByeHka Ta J/liHn KocTeHko
HaBefleHi B OKpeMoMy po3aini «Mpo

NnoeTiB» i He NOBTOPHOKTbCA WOTUXHA.

Each weekly unit contains all four poems
(Ukrainian originals with translation,
Canadian originals with translation),
Canadian poet biographies, a welcome
text, warm-up and discussion questions,
a craft focus, voices in dialogue, a
creative invitation, and a facilitator guide,
and closes with Your Track: four short
notes connecting that week's theme to
each of the four reading positions.
Biographies of Taras Shevchenko and
Lina Kostenko appear in a separate
About the Poets chapter and are not
repeated each week.
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